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The father is also called as Janaka and also the
onc who gives birth. Similarly the grand father
happens to be the father of the father and the
great grand father happens to be the father of the
grand father. There relations are called to be in
the some gotra or the family
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The father of the mother is called the maternal
grand father and his father is known as the great

grand maternal grand father and his father is
known as the great paternal grandfather.
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The mother of the mother is called the grand
malernal mother, her mother-in-law is known as
the great maternal grand mother and is as
adorable as the mother herself. The wife of the
grand father is known as the grand mother and
the wife of his father is known as the great grand
mother. The brother of the father is known as the

uncle, - whereas the brother of the mother is
known as maternal uncle.
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The sister of the father is known as paternal
aunt and the sister of the mother is called the
maternal aunt. The words like Sunu, Tanaya,
Dayada and Atmaja are synonymous for the son.
One’s own son is known as Dhanabhag and
Viryaja or the daughter who is born to a person is
known as Duhita, Kanya and Atmaja.
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The wife of the son is called (daughter-in-law)

{and the daughter’s husband is called (Son-in-

law). A woman’s spouse is called the husband,
priva, bhartd, svami and kanta. The husband’s
brother is called devara and the sister of the
husband is called nanada. Similarly the father of
the husband is called svasura (father-in-law) and
his mother is known as svasréz (mother-in-law).
The wife is also called bharyd, jaya, priya,
kanta, stri and patni. The brother of the wife is
known as sydlaka (brother-in-law). The wife’s
sister is known as syalika (sister-in-law). The
mother of the wife is also known as svasri
(mother-in-law) and the wife’s father is known
as svasura (father-in-law). The real brother is
called sodara and the real sister is called sodarad.
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The son of the sister is called bhagineya and
brother’s son is called bhdtrja. Sister’s husband
is called awutta, bhaginikanta and bhaginipati
and the husband of the sister-in-law is also called
the brother. The father-in-law of both of them
have to be treated as one’s own father.
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The. one who gives birth, food one who

relieves from danger, wife’s father and the one
who imparts knowledge, arc known as the father.
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The wife or sister of the one who gives food,
wife of a teacher, mother and step mother,
daughter, daughter-in-law, mother’s mother,
grand mother, daughter-in-law, mother’s sister,
father’s sister, aunt and maternal aunt are
fourteens, all treated to be mothers.
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The son of the son is called the grand son and

his sons are called the great grand son and his
sons are called varisya and kulaja.
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The son of the daughter is cafféd dauhitra and
his sons are known as the bandhava.
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The sons of the brother belong to the same
caste is called jiidgri. One own brother as well as
the son of the teacher are to be brought up (if
need be).
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O sage, the teacher’s daughter and the sister,
both are like one’s own mother and should be
served will. The son's teacher should be treated
like one’s own brother. This is called the intimate
refation.
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The father-in-law of the son should be treated
like one’s own brother. Similar is the case with
the father-in-law of the daughter.
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The teacher of the daughter is also to be
treated as the respectable relative. The - brothers
of the teacher and the father-in-law are'to be
extended the same respect and with them one has
to maintain brotherly relations. He is called a
friend. The one who extends pleasure should be
treated as ‘the friend and the one who showers
miseries should be treated as the enemy.
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O best of the Brahmanas, sometimes even
brother becomes the cause of miseries and the
one with whom one may have no relation at all
becomes the cause of all the pleasures. There are
three types of relations with the people on earth
which are due to exchange of knewledge,
physical intercourse and these attracted due to
mental attachment. Of these the relations with a
friend is based on the mutual love and affection.
Which is quite difficult to get.
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The mother and the wife of a friend are like
one’s own mother. There is no doubt about it.
The father of a friend and the brother of a friend
are to be treated like one’s own father and
brother and brother.
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Brahma, who was born of the lotus has also
described an other relation based on the name.
Besides one develops intimacy with the forcible
intercourse in illicit relation.
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The beloved who attracts the mind of someone
is known as the co-wife. The lover is at fimes
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treated like the husband and the beloved like the
wife (some times).
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This type of illicit relation has been denounced
in our country as well as the countries of the
world. Such types of (llicit) relations were
started by the sage Visvamitra.
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Such a type of relationship is prohibited for
the high ranking people even. Such types of
relationship brings disgrace not only for the men
but also the women. But sometime in certain
circumstances, such relationship is allowed for
highly placed people.
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